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内容概要

还记得《吃，射，走》(Eats，Shoots&Leaves)吗？
作者琳恩&#8226;特拉斯自认是个一丝不苟的人，曾因见不得如今网络泛滥，人们在电子邮件、聊天室
里抛弃或者乱用标点符号而写了《吃，射，走》，出人意料地成为头号畅销书。
这次特拉斯再也受不了现代人这么没礼貌了！
　　“请”和“谢谢”怎么不常被人使用了？
为什么有人在公众场合的表现旁若无人，好像在自己家中一样？
公益心到哪里去了？
不听别人说话、不懂得道谢、不懂得道歉、不懂得收拾善后、有时候行为粗鲁还自以为帅气，到底发
生了什么问题？
　　《与手说话》并不是一本有关礼貌或者礼仪的书。
它讨论的是现代社会的粗鲁现象，以及我们每天因为发现他人行为——总的说来——粗鲁、自私、不
为他人着想而产生的愤怒感。
特拉斯用幽默、夸张的笔触，描绘并嘲讽随处可见的种种粗俗之举，大谈现代人缺乏礼仪的可悲与可
笑。
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作者简介

琳恩&#8226;特拉斯作家，播音员，原为文学编辑，后改行。
已发表过多部小说和大量广播喜剧，曾经有六年担任《泰晤士报》的电视评论员，接下来的四年（很
特别）又为同一家报纸体育专栏撰文。
她在《女性杂志》上的文章为她赢得“年度专栏作家”的称号，又因在BBC Radio4的播音而为人熟知
。
2002年讨论标点符号的《大出风头》系列在Radio 4播出后大受好评，促使她写出了畅销全球的《吃，
射，走》，该书已在世界各地售出逾五百万册，并获得了英国“年度图书奖”、亚马逊网站读者最爱
第三名、《纽约时报》畅销书排行榜超过36周的佳绩。
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书籍目录

致谢介绍：事态紧急第一个充分理由这很难启齿吗？
第二个充分理由为什么我要做这个？
第三个充分理由我的泡泡，我的规则第四个充分理由普遍的“滚蛋”反应第五个充分理由起哄裁判第
六个充分理由别人会清理干净的结论：与手说话参考文献
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章节摘录

　　介绍：事态紧急　　今天，如果你想找到一条通往异域文化的捷径，没有比看一本法语短语书更
快的了。
不是因为里面的语言不一样，而是因为你会发现第一课通常是讲商店里的情景。
　　“早上好，夫人。
”　　“早上好，先生。
”　　“我能帮您什么？
”　　“我想买些土豆/鸡蛋/邮票。
”　　“好的。
您要多少土豆/鸡蛋/邮票？
”　　“七个/五个/十二张。
谢谢！
”　　“总共是六/四/两欧元。
您的钱正好吗？
”　　“是的。
”　　“谢谢您，夫人。
”　　“谢谢您，先生。
祝您一天愉快！
”　　“祝您一天愉快！
”　　令人惊奇的是，这样正规文雅的对话确实在法国的商店听得到。
法国的店主当真会问候你早上好，分别时道一声再见；他们有问必答；总是将你买的东西包装得很精
美；这一切都做好了，他们跟你挥手再见，就像你的一个近亲一样。
我们英国人购物时已经习惯店主冷淡地对你耸肩摆手的态度，一副怨气冲天的样子，在法国你不会碰
到的。
不妨设想有这样一本针对法国游客的英语短语书，里面描绘的情景也跟那本法语书一样真实——我们
就把这一章的标题叫做“在商店里”。
　　“对不起，您是这里的工作人员吗？
”　　“什么？
”　　“我说，对不起，您是这里的工作人员吗？
”　　“我真希望我不是，哈一哈一哈。
”　　“你们这儿有土豆/鸡蛋/邮票吗？
”　　“那你还是自己想好了再说吧，这是我的手机号码。
”　　写这本书，想达到两个不太离谱的目的：一方面，追悼我们在与陌生人交往时明显的礼仪崩坏
，虽然这种缅怀没有多少成熟的思想底蕴，或者学术探究的热情；另一方面，试图在这片废墟上找到
一星希望的火苗，拿顶大帽子使劲将它扇旺。
这么做有价值吗？
在很多意义上，没什么价值。
一点也没有。
首先，宣言与粗鲁作战没什么新意，也不够有争议性。
（你会联想起那句针对“反对强奸的女人”运动的著名反诘：“难道有女人支持强奸吗？
”那是多么振聋发聩。
）其次，似乎就这一话题人们已经发表了大量精彩言论，没有再继续探讨的必要。
第三，也是更令人气馁之处在于，早在1971年，伟大的社会学家欧文?高夫曼就写道：“人们对公共生
活的关注过于热烈，我们已经无力再将其阐释分明。
”因此，就这一问题可以这样概括：它不值得讨论；已经有人谈过了；就任何事要说得透彻充分都是
不可能的。
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这是做研究难免遇到的问题。
　　但是，正如我那本关于标点的书实质是讲述如何发现自己在一件微不足道的小事上——与战争、
饥荒，以及西方文明的行将灭亡相比——不可思议地濒临崩溃，这本《与手说话》同样如此。
我只是想描述和分析一种自然爆发的愤怒和沮丧感觉，这种感觉轻的时候让你一天由晴转阴，严重的
时候让你简直想从最近的桥上跳下了事。
比方说，你躺在牙医诊所的椅子上，静候麻醉药生效，这时护士在你左耳旁说着：“不管怎么说，我
订了那家航班，票价居然涨了四十镑！
”听了这话，牙医在你右耳边说：“什么？
不会吧，两小时涨了这么多？
”这时你颇为激动地抗议：“哎，我还没失去知觉呢，你们不知道吗？
”接下来他们没再说什么，但是你可以想象他们在交流眼神，一致认为你要么精神有问题，要么是更
年期症状发作，也有可能两种状况并存。
　　是不是年龄增长会让人失去耐心，我并不想知道。
我只想说，就我自己而言，我不需要反驳对方轻率得出的“这是个易怒的老女人”的结论，因为我觉
得自己分明年轻有朝气，心胸开朗，优点多多。
但是，要承认的是，大多数人愤怒反应（“哦，这真是粗鲁！
”）产生时，他们的肘关节皮肤会开始僵化。
注意你自己肘关节的动静吧。
如果它弯曲后放松落回原位，你可能不在读这本书。
如果不是，它还绷在那儿，看上去有点粗糙，一副好斗的架势，那你也许能马上数出大约二十件让你
抓狂的事情：影院里有人边看电影边聊天；四个年轻人并排走在人行道上；侍者把汤碗端到你桌上，
一句“你的来了”就打发了你；那些人说“他妈的”的时候甚至没想过要放低声音。
拥有年轻灵活胳膊的人很少声明自己不喜欢哪些事情，从而表白自己的立场。
你如果警告一个年轻人“每个人都会成为他所厌恨的那种人”，他有可能很开心地说，那没什么，因
为他唯一真正讨厌的东西是花椰菜。
　　与他们不同，我现在不能忍受很多很多东西，实际上也一直在试图发现还有哪些事物是我完全不
能接受的。
比如，不论什么时候我听到某人患了“谷蛋白不耐症”或者“乳糖不耐症”，我就觉得自己错过了某
样东西。
我也希望得上“谷蛋白不耐症”。
我的意思是，我们还要忍受多久这类关于谷蛋白的扯淡？
关于乳糖的讨论已经够长了。
令人称奇的是，我还是止住了脑中这一右倾的思路。
我只想问：今天许多高雅善良、心胸开朗的年轻人开始暗中佩服新加坡实行的“对乱吐口香糖者课以
重刑”的做法，这是不是有些奇怪？
许多高雅善良、心胸开朗的年轻人看到那些十几岁少年在玛莎百货溜冰时，义愤填膺，很想伸出脚去
绊他一跤，让他摔几个跟斗，从此知道什么时候穿什么鞋，这是不是也有些奇怪？
我得承认，光是这么想想这样痛快淋漓的报复——“死去吧！
”——就让我觉得乐不可支了。
　　为什么说这本书不是礼仪手册呢？
为什么说你在这里不会读到那些条条框框的规矩，告诉你如何正确使用刀叉、手机，如何寄赠答谢卡
？
我有好多理由认定礼仪手册的时代已经过去了。
首先，谁能确切充当此类书籍的权威？
人们为什么要去关注这种书？
在这个时代，懒散的道德相对主义和傲慢无礼的态度交织在一起，使得许多人学会拒绝_．切概念化
的答案，甚至（我有些害怕地发现）抗拒真实的法律条文，也不管这么做是否有道理。
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但是，这也不是说在今天这个粗鲁的世界上，礼仪完全没有考虑的必要。
实际上，我们这个充斥着“滚蛋”声音的可爱世界之所以有趣，在于粗鲁行为对于粗野无礼之人的刺
激甚至比对斯文有礼人士更甚。
正如美国作家马克。
卡德威尔在其著作《粗鲁简史》（1999）中所指出的，如果你想观察哪些人地位意识很强、对别人的
轻蔑态度特别敏感，你不需要去读伊迪丝-华顿的小说，不如去拜访一下圣昆丁监狱。
粗鲁不论何时何地都可能触发争斗。
我写这本书的主要目的是想弄清为什么突然之间事态变成这个样子。
　　我反对设立种种礼仪条框的另一理由是，我们不再把时髦风雅行为等同于良善行为，这可是个巨
大进步，因为风雅人士对待野生动物的残酷手段众所周知，兴奋起来还互相扔掷面包圈。
谁愿意像他们那样？
我知道反正我不愿意。
我最近遇上一个风雅之人，（比方说）一个制片人的丈夫。
当我问起他是否（比方说）也从事此道，他只是回答：“哦，上帝啊，不，”也不打算解释一下。
这是礼貌行为吗？
我想你至多说这很像英国人作风，而这跟礼貌并不是一回事。
人类学家凯特?福克斯在她那部迷人的作品《瞧这些英国佬》（2004）里指出，在今天的英国社会，社
交场合是否能做个很糟糕的介绍已经事关荣誉。
她写道：“你要表现得以自我为中心、烦躁不安、固执讨厌，尤其要显出发窘的样子。
”握手的含义含混不清，像是手势、道歉或者其他内容的混合。
至于亲吻脸颊的做法，有个不成文的规矩，其中一个总要说一句：“那么，我们要来上两记吗？
”她还指出，在做介绍时，还有一点很关键，就是无论何种情况下，不要自动报上大名，也不要直接
发问，打听你所交谈之人的具体身份。
　　我得承认这最后一条让我茅塞顿开。
我在晚会之类场合上总是直接道出自己身份，然后执意要弄清我所对话之人的大名与职业——主要是
因为我想避免那种熟悉的、令人心跳停止的尴尬时刻的出现。
比如晚宴临近尾声，主人扬声说道：“你对我的老朋友，坎特布雷的大主教，印象如何？
他穿便服的样子很不错，是不是？
看起来你这几个小时一直在讲些让他难堪的笑话。
”但是，现在的情况是，直接发问的方式在人际交往中已经过时了，而“噢，上帝啊，不”这样的反
应是良好教养弥补本能所要求的，用以掩饰自己的不快情绪。
难怪在和那些喜欢扮演神秘角色的人交谈时，经常是我提了一大串问题仍没有得到答案。
　　⋯⋯
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编辑推荐

　　突破百万销量，畅销纽约书榜36周，《吃，射，走》之作者再推新作　　　　非常易读、非常有
趣、非常吸引人！
　　——英国《观察家报》　　　　这本书本质上只是一通呐喊而已。
但是它的一大好处是，全文很短，也没有什么客观事实让读者止步或者放慢争辩。
谨告那些可能购买此书的读者，在这本书里没有任何关于熊猫或者标点的讨论，任何试图在书中寻找
语法错误的人都会显得有点无聊。
这样说粗鲁吗？
要明确划分范畴很难，一向如此。
　　——琳恩·特拉斯　　　　如果琳恩·特拉斯是罗马天主教徒，我一定提名她为圣徒。
　　——《纽约时报》畅销书作家弗兰克．麦考特　　　　（该书）其价等金。
　　——《独立报》
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